
Narodni list.
Za oglase plaća m 18 11. 
po redkn, za viie puta po 

pogodbi.

Oglasi iUju m na ared- 
ničtTo lista.

Uredništvo i uprava lista 
nalaze se u Voloskom.

Bnkopisi ae ne vraćaju. — 
Nefraakintai listovi se ne- 

primaju.

Pučki list za politiku i pouku.
JUrMI Mz uroiiaosU Jut Uelo bez kuti!"

Br. 38. Volosko-Opatija, u četvrtak 22. septembra 1904. God. IV.

Trgovačka pogodba izmedjs 
Austrije i.Italije.

Iz ®ima dolazi vijest, da de do 
ikoji dan biti podpisan trgovački ugovor 
med Austrougarskom i Italijom. Taj 
.novi ugovor sastoji od jednoga provi
zornoga i jednoga definitivnoga diela. 
Provizorni će ugovor stupiti u kriepost 
čim izteče Badanj! ugovor, a definitivni 
tek onda, kad bude Austrija sklopila 
trgovačke ,pogodbe s drngimi državami. 
Provizorni dio taga novoga trgovačkoga 
ugovora s Italijom bit će odmah po 
podpisu objavljen. Premda se još točno 
nezna, kakav sadržaj imadu ti ugovori 
a Italijom (to jest provizorni i defini
tivni dio) ipak je nešto probilo u javnost 
što mi ovde ibez jamstva za točnost iz
našamo. Tako na primjer kaže se, da 
će po novom .ugovoru Italija moći pro
dati u Austro-.Ugarskn 400 tisuća hekto
litara sv^ga vuna uz dosadanju carinu 
(daoiju) od 6 kruna po hektolitru i 
kasnije da će se od leta do leta uma
njiti uvoz talijanskoga vina u Austro
ugarsku. Za vino, koje će Italija uva
žati u Austro-Ugarsku preko tih 400 
tisuća hektolitara plaćat će carinu od 
18 kruna po metričkom centu.

Za talijansko ulje plaćalo se je 
do sada 5 kruna i 71 heler carine, a 
čini se, da će ta carina« novoj po
godbi biti još niža. Ribarstvo bit će 
Ćozotom slobodno kako i do sada. 
Kako vidite, nova ^pogodba n Italijom 
bit će za naš narod u Istri i Dal
maciji još nepovoljnija nego prvašnja.

■Istra i Dalmacija živi tako rekni od 
vina, ulja i ribarstva. Ako pak dalma- 

•tinskom i istarskom vinu i ulju tali
jansko čini konkurenciju, tada je naš 
kmet upropašćen. Da će talijansko vino 
ii ulje činiti našemu konkurenciju, to je 
više nego sjegorno, jerbo Italija pro- 
izvadja silnu množinu vina i ulja, koje 
mora prodati izvan Italije. Buduć će 
pak po novom ugovoru moći Italija 
prodati u Austrougarsku do 400 tisuća 
.hektolitara vina uz sniženu carinu, to 
će usljed te množine talijanskoga vina 
pasti veoma ciena našemu dalmatin
skomu i istarskomu vinu, a kmet će 
od toga imati veliku škodu. Isto će biti 
i s .uljem. A što se ribarstva tiče, ćo- 

zoti će i nadalje harati .po našim mo
rima a domaći će se ribari mučiti ba
dava dan i noć da ulove malo riba, 
jer će njim Ćozoti pred nosom pomesti 
i očistiti more od svake i najmanje 
ribice.

Tako eto vidite, slavna naša vlada 
u Beču nastoji, da Talijanom pomaže 
do gospodarskoga blagostanja, dočim u 
isto vrieme i istim mahom naš narod 
baea u gospodarsku propast Zašto Lto? 
Zato jer tako zahtjeva vanjska poli
tika. Da Austrija ne da Italiji sve ono 
što pita, ne bi Italija nadalje ostala u 
trojnom savezu. Lukavi Praiz sili 
Austrija, da za volju trojnoga saveza 
žrtvuje Italiji Istru i Dalmaciju a Praiz 
sam ne da zato baš ništa. Ima tomu 
pomoći? Sve obćine, sva gospodarska 
družtva, svi kmetovi posebice neka 
prosvjeduju kod vlade proti takovom

trgovačkom mgovoru, svi naši zastupnici 
u saborih i u Beču .neka dignu svoj 
glas pzoti tom naumljenom osiromašenju 
našega naroda, pak će se možda ipak 
vlada opametiti. Neće li, onda neka 
znade, da će naša propast biti i nje
zina propast

Na ubranu glagoljice.
Vadimo iz „Obzora": Bilo bi veliko 

/«lo u crkvi našoj, kad se biskupskim odlu
kama ne ba smjelo prigovarati, jer bi obzirom 
na to, što su biskupi ljudi i ljudskim sla- 
boćama podvržem, mnogi i premnogi sve
ćenik mogao nastradati. Osobito u današnje 
vrieme, kad se kod popunjivanja biskupskih 
stolica na žalost više pazi na njegovo po
litičko vjerovanje, nego li svećeničko djelo
vanje; Nije bo riedak slučaj ii upravi kat. 
crkve, da je jednostavni kapelan, apelirajući 
ma «v. Stolicu proti odluci biskupovoj, za
dobio pravo. A to je znak, da je u takvftn 
slučajevima biskup nepravedno radio.

J. držeći se one, da počitanje naprama 
biskupima ne mora i ne smije biti pod 
svaku cienu i bez stanovitih granica, pa da 
se na svaki njihov čin ne može odgovoriti 
uviek, podigosmo svoj glas i odsuđismo tu 
gospodu, -što su išla uzimati u zaštitu i 
hvaliti biskupa Nagla, što je ovaj,' vidjevši, 
da se u nekojim crkvama njegove biskupije 
pod sv. misom slavenski pjeva, išao to 
javljati u Rim, znajući već u napried, da 
će to ozgor aajstrožije biti zabranjeno, pa 
da će se tim nanieti stotinu jada našem 
biednom tamošnjem slovenskom i hrvatskom 
narodu, jer kao da mu nije dosta jednoga 
nego traži još i drugo Ricmanje.

Podigosmo pak svoj glas radi toga, 
što su ta gospoda odobravala biskupu Naglu 
njegov postupak, jer da je to on po svojoj 

savjesti' i dužnosti morao učiniti. Gospoda 
oko „Hrvatstva" peče, što smo mi iz nji
hovih premisa odma proveli nuždan zaključak: 
Ako je najme biskup Nagel po svojoj duž
nosti i savjesti morao to učiniti, od sebe se 
razumije, da biskupi, koji pred njim biše, 
jer su to trpili, bijahu ljudi nesavjestni i 
zanemarivatelji- svoje dužnosti, a to u prvom 
redu njegovi neposredni predšastnici, neza
boravni biskup Dobrila i mukotrpni Šterk. 
Po mnienju dakle te gospode i nuždnim de
dukcijama iz njihove pohvale i priznanja, 
dana biskupu Naglu, ovaj je jedini biskup 
na svom mjestu i pravi pastir stada svoga, 
dočim svi prvanji biskupi bijahu više manje 
najamnici njegovi.

Vi velite, da izbližeg, ne poznajete bi
skupa Nagla, nu kako vidimo, poznajete ga 
kao osobito savjestna i revna biskupa. I mi 
ga iz bliže ne poznamo, nu koliko ga po
znamo i koliko smo čuli o njemu, to baca 
na njegovu po vama toli hvaljenu savjest 
neko čudno svjetlo, izim da si čovjek sam 
preparira savjest po svome ćefu. On je, kao 
što je poznato, postao biskupom u Trstu, 
gdje je ogromna većina, preko •/» Hrvata i 
Slovenaca, a da niti jedne rieči nije znao 
niti hrvatski, niti slovenski Postao je dakle 
biskupom toga naroda, a da njegova jezika 
ni pisnuti nije znao, a i danas ga nezna 
unatoč svega toga, što je izdao, kako 
„Hrvatstvo" veli, krasan slovenski list na 
Ricmanje. List je. dakako on podpisao, ali 
da li ga je u slovenskom jeziku pisao, to 
je veliko pitanje.

Mi držimo, da jedan iole savjestan 
svećenik ne bi nikada primio biskupske 
časti i došao medju narod, kojega niti on 
razumije, niti puk njega. A to je biskup 
Nagel ipak učinio. Ergo! Čudimo se, da 
ništa ne odgovarate na daljnje naše navode, 
nego hoćete sofisterijom izvući se iz škripca, 
u koji ste zapali I opet vam velimo, da

Podlistak.
Iz torbice.

Sabrao Šapulić.

Poznata je stvar, kako se srbski kralj 
Petar skrbi, da medi svoju državu, pak 
baš zato zalazi više puta nepoznan medju 
puk, a i u druga prostija mjesta, da vidi 
kako stvari stoje. Čujmo nekoliko slučajeva:

Jedno po podne išao je u vojničku 
bolnico. Na vratima iste rekoše mu, da je 
u bolnicu slobodan pristup tek od dva sata 
napried.

— Dobro je. Pa ću počekati — reće 
i stade pred bolnicom šetati

Na dva sata stupi u nutra, pak zareda 
po sobab, gdje se prijateljski razgovarao sa 
bolestnici a nekoje ćak i nadario novcem. 
Obilazeć tako, dođje do jedne nečiste, sobe, 
pak zapita:

— 'Zašto je ova soba ovako smradna?
— Prije svega to nije vaša briga — 

reče podvornik. U ostalom čemu da ju či
stimo, kad će ovi bolestnici i tako brzo 
nmrieti. To se ne izplati.

- Mogu li govoriti sa gospodinom 
uadliečnikom? upita kralj.

— Za sada je nemoguće, jer se go
spodin doktor nalazi u kavani — odgovori 
sluga.

— Ali ja bi ipak rado ov čas s njim 
govoriti. Idite odmah po njega!

Podvornik je valjda nanjušio, da ovo 
nisu čfsti posji, pak je zbilja . išao po 
doktora. Za čas se vrati, pak reće:

— Gospodin doktor igra billard, te 
vas liepo pozdravlja i poručuje, da on ne 
može radi svakoga zvekana pretrgati igre.

Nato uzme kralj „prijamnu knjigu“, 
pak u nju napiše sliedeće rieči: Liečnici 
moraju biti uviek uz njima povjerene bo- 
lestnike, a ne u kavanah billard igrati. Petar.

Zatim podje u njeku školu.
— Zašto nije jošte počela poduka? 

upita kralj djecu.
— Naš učitelj obično kasno dolazi — 

odvratišč djeca.
Da laglje dočeka učitelja, podje u 

bližnju kavanu.
Nakon pol sata vrati se opet u školu, 

ali ni sada nije jošte bilo učitelja. Zato 
uzme kredu pak napiše na tabli: Kralj 
Petar bio je ov^je i Čekao na gospodina 
učitelja.

Stvar naravska, da nije ni liečnik ni 
učitelj dobio — medalje.

Čujmo i ovu, koja se dogodila pred 
kratko vrieme.

Mladi srbski kraljević namjerio se na 
nekoga vojnika, koji je stajao na straži 
Prohtjelo mu se mladenačke objesti, pa reće 
vojniku:

— Čuješ, daj mi pušku.
— Ne dam — odgovori vojnik.
— Al ja ću ti ju uzeti — kraljević će.
— Nećeš, dok je meni na ramenu glava.
— Daj amo pušku! — opet ti velim.

Nedam je. Od kralja sam ju dobio, 
pa samo njemu ću ju vratiti.*

— Zar me ne poznaš, da tako samnom 
govoriš? upita kraljević razljućen.

— Poznam ja dobro Vaše Veličanstvo, 
al vam ipak puške ne dam, niti ju smijem 
vam dati.

Nato htjede kraljević da mu ju silom 
nzme.- Al prije nego je to mogao učiniti, 
skine ju vojnik sa ramena, nategne kokot, 
pak reće kraljeviću:

— Tri koraka natrag ili ću pucati!
Kad je kraljević vidio, da se vojnik 

ne šali, odaleči se i podje k svomu ocu, da 

mu se potuži, kako se je vojnik s njim 
grubo ponašao i ćak mu prkosio, pak je 
zato zahtjevno, da ga kralj kazni.

Kad ga kralj Petar razumio, reće mu, 
neka počeka dok pozove dotičnoga vojnika, 
pak da vidi kako će ga kazniti.

Vojnik dođje, a kralj će mu ovako:
— Ti si se momče danas ponašao kako 

valja da se ponaša svaki pravi vojnik, komu 
je sveta njegova dužnost Zato od sntra 
napried imenujem te — stražmeštrom. Evala 
ti, momče!

Mladi kraljević svakako nije bio zado
voljan ovom kaznom.

Čujmo koju i od pokojnoga talijanskoga. 
kralja.

Jednom zadje talijanski kralj Viktor 
Emanuel IL u jedno zabitno talijansko selo, 
pak susretiv njeku seljakinju upusti se 
s njom u razgovor. Napokon ju upita:

— Čujete kumice! Što ovdje govore 
ljudi o kralju Emanuelu?

— Hm! — seljakinja će: Vele, da je 
izvrstan čovjek — pak nastavi smiešeći se 
— samo da ima odviše rado „brbane".

Ked je jednom kralj Eaennel dotat 
n neko selo, molile je jedne seljekieje nje- 

O<u aa ja u *odio« 
• tam, 

pojedini kroj « Mm

Za inozemstvo plaća se po- 
Htibicf! poštanna«

Nijedna uplata «ewedi ako 
wijen«njena iaravno upravi 

M«a.



sm nepromišljenim svojim branjejem biskup*  
Nagla dali samo nadim hrvatskim biskupima 
oštru ćolku.

• Pripovied* se za ruskoga cara Alek- 
(*ndr* II. sliedeće: Jednom predao je neki

Hvaleći vi Nagla, što je kao savjestan 
i revan biskup dokinuo, kako vi velite, zlo
porabu slovenskih pjesama u crkvi za vrjeme 
službe božje, eo ipso kudite druge biskupe, 
koji slične „zloporabe" trpe, pa ih neće da 
dokidaju. A to su nasploh svi naši hrvatski 
biskupi. Navodi vaši, da neki biskup vidi u 
nekoj stvari manju, drugi opet veću po-, 
gibelj, pa da se jedan nada, da će jednu 
stvar lakše drugi opet teže sprovesti, vrlo 
su klimavi. Ne pita se tu, je li biskupi u 
kojoj stvari vide, manju ili veću pogibelj,, 
nego što mora biti. A decizije svetih obreda 
ne stavljaju to na volju, nego pod moraš. 
Sveti zbor veli n. pr. za podjelivanje sv. 
pričesti i pjevanje muke Isusove u narodnom 
jeziku: consuetudinem esse eliminandam. A 
vi gospodo oko „Hrvatstva" valjda znadete, 
šta to znači? Na vama je sada red, koji 
ste si stavili zadaću, da preporodite Hr
vatsku, da se povedete za vašim uzorom 
biskupom Nagelom, pa kako on u Istri, 
takovi vi ovdje uznastojte, da odsele mjesto 
naših liepih božičnih, uskrsnih, te drugih 
marijanskih i u opće nabožnih pjesama, koje 
je puk naš do sada kroz stoljeća pod sv. 
misom pjevao, zaore Bonedictusi itd.

Eto vidite, gospodo, do kakovih 
nnždnih zaključaka' mota se doći, kad se 
piše, a ne misli, kad si netko utuvi u glavu, 
da svaki biskupski čin braniti mora".

• ■'
Opaska uredništva. Ovoliko smo do- 

nieli iz članka „Na obranu glagoljice", 
što ga u „Obzoru" priobćio velevriedni 
svećenik. Mi ga prepuštamo na raz
mišljanje puzavcem bko biskupa Flappa 
i Nagela.

Na vrhu Učke.
Koliko bi puta slušat njegovu svetu 

rieč! Ma, gotovo zobao ga očima, a uhom 
gutao. Eh, znao je on. Rajska mu dika 
svijetila! Onako iz srca k srcu. Bogodani 
vijesnik. Baš!

Pa tko da ga i zaboravi ?! — Umilni 
starčić, angjeoskim smiješkom na obrazima. 
Ma, dašto! Za mene gotovi svetac.

„Dobar pastir, jer što kaže inom
I sam svojim potvrdjuje činom".
A takav i bio I
A narod? Eh, narod obožavao ga. Ta 

romonio slatkom našom rieči, da ti dušu la
godno uzbiba. A bio mu i otac i majka.

Danas? — Jao! Nema ga više!
I narod nad njegovom rakom kao ku

kavica crna:
„Aoh Bože! Hude li sam sreće!
Da se jadan za zelen bor uhvatim
I on bi se zelen osušio!"

Boga mi, i meni brk orosio.------------
At eto! — Kud ja zasjeo u tugaljivu 

žicu, a kandžija drijema mi u kutu.
Pro bono pfmis — vele — došao 

palmom mirovnicom u ruci. A! za nas: le
deno mu srce! Ni lijevo, ni desno, no 
upravnom stazom" — preteko ga glas. A 
on, tek što stoplio prijesto naših velikana, 
bacio se u — jevrejske nosurine. „Mein 
Liebchen, was willst du noch mehr?!“

I bacio se na djelo, pa će onako kao. 
nuzgredice:

„Kakav .vjetar sa vječnoga grada pirne, 
valja dušu u se, pa ni makac". Aha! Ovo 
je tek pirula za pokus, kako li će proći 
niz naša crijeva. Prodje li mučke, eto ti 
„kinina", pa i druge mješanije liječničke.

Ma dašto! Pilula prošla, a da se tko 
od naših ni trgnuo, a kamo li previjao.

Eh, sveca mu, kad bi u našega na
roda bilo ko u mene!

Evo me na dohvatu! Nek pirne ta 
vjetar, pa i posvećen .bio! — Ele tri sta 
mu sjekirica, rado bi ga znati, koji ima ku- 
raže odnijeti moj klobuk sa glave, pa bio i 
zakrpan ko.ciganska torba. Bijesa mu! ču
vao bi ga i lijevom i desnom, pa zubim i 
noktima.

A naši!-Eh, raznježila ih janjeća koža.
Pilula prošla, a da nije nama nijeduemh 

ni „zakriiluo" u crijevima. Zato sada eto 
„kinina", pa neka se želudac i crijeva krče 
i stežu.

Ma čujte, liepoga vam zdravlja! U 
Izrailju veselje, ko da im došao Mesija. Ma, 
dašto! Eto! — „ApoŠtol mira" jednim tek 
potezom pera hoće da briše naš „Gospod 
s vami!" Polagano dragi! Nijesmo ni mi 
napokon zob za svaku kljusinu. Bacite ru
kavicu, evo nas, pa što Bog đ& i sreća ju
načka. Ma, dašto!

Vidjet ćemo se kod Filipa, a možda 
za nevolju i kod — Rićmanja.

A sada: KIanjam .se do crne zemlje i 
tri peda dublje.

Grga Cvilidreta.

Domaće vijesti.
Sajam rogatog blaga u Koatvu. Peti 

mjesečni sajam rogatog blaga biti će u 
Kastvu, u petak dne 23. o. mjeseca.

Sramota. Nekoji domaći ljudi i nekoji 
doseljenici Slaveni (tudjim se ne čudimo!) 
koji su ovamo doSli za dobitkom, upotriebe 
svaku priliku, da govore i psuju proti obćini 
u Voloskom-Opatiji, proti obćinskoina gla- 
varstvu, proti zastupstvu, sa svim tim, da 
se obćina muči, da učini svojn dužnost i da 
svakoga zadovolji. Mi tim gnjuzgavcem spo- 
račujemo: Ako vam budu na ovoj obćine 
jedanput tudji ljudi zapovedali, onda ćete 

komać videt kako vam je sada dobro. Sra
motno je upravo, da se tim nepravednim 
psovanjem čine čut ljudi naše krvi.

Književna vIJmL Primili amo novu 
izašln pripovieat: „Ljubav na prievaru", ito 
ju je napisao i izdao Cresanin gosp. Ante 
Tentor, c. k. sudbeni tajnik u Rovinju. Pisac 
u ovoj pripoviesti obradjuje predmet i« ži
vota istarakog seljaka Hrvata, te živimi 
bojama riše žalostile gospodarstvene i po
litičke prilike hrvatskog seljaštva u Istri. 
Predmet pripoviesti je vrlo liepo obradjen, 
te se. knjiga vrlo ugodno čita. Pripovieat 
„ljubav na prievaru" izasla je nakladom 
pisca u tiskari Krmpotić i dr. u Puli, gdje 
se ju može dobiti za K. 1-50.

Nadamo se, da će nas pisac doskora 
obradovati novim kojim proizvodom svoga 
vještoga pera.

Navi plovitbeni rad Uagaro-Croate. Sa 
1. listopada o. god. nastupiti će u plovit- 
beiu.m redu sliedeće promjene.

U istarskomu prometu: Pruga Rieka- 
Krk: polazak iz Krka ustanovljen je za 
6 sati u jutro za ave dane, istodobno obu
stavit će se priključna pruga Krk-BaSka.

Pruga Plominj-Lovran-Bieka i Bieka- 
Lovran: ove se promjenjuju n jednu prugu 
Bieka-Lovran sa dvostrukom vožnjom na 
dan i jednu priključnu prugu Lovran-Plominj 
sa vožnjom avakog dana izuzam nedelje i 
blagdane. Polazak iz Plominja i Lovran*  u 
jutro sljedit će za pol sata kasnije nego 
do sad*.

Izravna pruga Rieka-Opatij* : ukidaju 
se polazci iz Rieke u 7 i 8.30 na večer i 
oni iz Opatije n 7 u jutro i 8 na večer.

Odlikovan kapetan družtva „Adrlu". 
Dne 7. junija o. god. spasio je parobrod 
drnžtva Adrie „Rakoczi" momčad francuz- 
koga parobroda „Liban", koji je blizu Mar- 
silje nasukao. Radi ovoga čina darovalo je 
pomorsko ministarstvo francuzke republike 
kapetanu parobroda „Rakoczi" gosp. Dinku 
Volani, skupocjeni dalekozor sa nadpisom: 
„Bčpubligue fran;aise, ministara de la ma
rine, M. Domenico Volani, capitaine dn va- 
peur hongroi Rakoczi 1904".

Direktni parobrod arak*  pruga Trut— 
Meksiko uvedena je od parobrodarskog 
družtva anstro-americana (Cosulich & Co.) 
Parobrod polazit će mjesečno jedanput iz 
Trsta. Prvi odlazak ustanovljen je na 28. 
o. mj. a sliedeći biti će u zadnjem tjednu 
svakoga mjeseca-

Direcion od pokojne „Union*  Istrian*"  
izgubila pravdu. Ako se jod spamećujete bili 
su.,pred par let počeli navigat po Kvarner? 
dva talijanska pakebota „Larana" i „Cherso". 
Velo je bilo veselje nastalo mej Kalabrezi 
kad su t*  dva vaporića prišla va Lovran. 
Tu su leteli kanconeti, tu su zvoni kampa- 
nali, tu fraje, tu večeri * ,,arciprete“ Krstić 

je v*  Lovrane jednu nedelju ti vapori bla
goslovi! i navesti!, da će ta dva vapora 
osvojit Talijanom ćelu Istru. Govorilo se je, 
da su ti vapori od nekakovega družtva 
„Unione Istriaiu'1. Mi smo već onda pi
sali, da tega družtva još ni, zač da g*  
vlada ni još potvrdila. Po zakona pak ue- 
smije jedno družtvo na acijoni počet delat 
dokle ni od govorna potvrdjeno, zač druga
čije su odgovorni acijonistom oni, koji tem 
delom ravnaju ali ti diretori. Diretori od 
pokojne „Unione" bili su Ferdinandu Persich 
lovranski ,.magnifico“, neki Cresani. La- 
binjani i Pnližani. Sada, -kad je sve po 
vragu šio i vapori i sidra, digli su se oni 
acijonisti, ki nisu bili va direcijone i ki nisu 
dali dopnićenje, da se z vapori naviga dokle 
goveran ne potvrdi družtv*.  Tužili su dire- 
tore, da njim povrate novac, ki su platili 
za acioni i ki su diretori potražili prez nji- 
hovega dopuštenja. Ovi dni prišla je iz 
Beča šentenca, s kom su diretori od po
kojne „Unione Istriana" odsudjeni platit 
onim acijonistom, koji su tužili, sve ća su 
platili za acijone i preko tisuće kruna 
troška. Šior Ferdinande hote va žep. Sad*  
će se po svoj prilike dignut i drugi acijo- 
nisti proti tem sluvnem diretorom. Kuko se 
vidi, blagoslov, kega je Krstić dal vaporom 
se je lepo obnesal. Ala tovari, ala trubili, 
dajte se još malo od Talijani za nos vuć, 
će vam za starost služit.

Za družbu »v. Cirila i Metoda za Istru 
darovali su, za počastit uspomenu svog po
kojnog brata odnosno strica Josipa Marot 
iz Spinčići, koji je nmro u Gnatemali go
dine 1899. itd.

Rozanja Milit K. 10.— 
Franka Mavar „ 10.— 
Marija Marot „ 10.— 
Ivana Spinćić „ 6.— 
Josipa Mavar „ 5.— 
Ivana Marot „ 2.50 
Marija Dukić - 2,50

Ukuppo K. 45.—
Družba se najtoplije zahvaljuje.
Ku korist jo imel Lovran od talijansko 

školi? Tri su razlogi, zaradi keb su naši 
Poperdili va Lovrane zibrali talijanski jezik 
za svoj „materinski jezik".

Prvi razlog: S talijanskim se jezikom 
more peć po celeni srete, a s domaćim, 
hrvatskim ni koraka dalje od Boke.

Drugi razlog: Po domaći, hrvatski, 
govore većinop vaujšćaki (kako Kobni*,  
Klementić i device) a talijanski govore go
spoda, fini i ednkani ljudi.

Treći razlog: 8 talijanskim jezikom 
čovek more laglje postat — čovek. Mladić 
laglje dobije kruh, divojka muža itd. itd.

Zato su, eto, naši Poperdili zahtjevali 
talijansku školu i nisu mirovali dokle ju 
nisu dobili. I dobili su ju — sada ju imaju. 
Prema tomu ne bi moralo bit mesta sreć- 
nejega od Lovrana.

govn pratnju, da ju puste pred kralja, da 
ga uzmogne licem u lice gledati. Kad su 
njezinu molbu priobćili kralju, i on dopusti 
da žena pred njega dodje, tko sretniji 
od nje.

— Gdje je kralj ? upita žena, kad je 
stupila n sobu.

— Evoga. Ja sam, reče kralj.
— Nemoguće I žena će.
— Zašto?
— Se ge fusso una reina zte voudrio 

pa epouta un ommo sic beurt (da sapi kra
ljica ne bi nikad tako rnžnoga muža oženila.)

Jednom hjede kralj da dade nekomu 
seljaku križ za zasluge. Seljak se je tomu 
branio govoreći:

— Gospodine kralju! Takve igračke 
su samo za gradsku gospodu, koji ne moraju 
d*  rade. Mi pak n*  selu moramo da radimo, 
pak bi nam takav križ u radu priečio.

— A1 d» ti dadem jednog*  vol*  i đv» 
tele*,  ond*  bi bio z*dovolj*n  ? upit*  kralj.

— 8a«ma, reće seljak. Volio bi jednu 
kravu, nego sv*  vaša odlikovanja. 

mladi oficir molbu n*  cara. Nu car ju ob
našao bezrazložnom, pak mu ju odbio. Mladi 
ofleirić na to razljućen, izpjeva nekakovu 
ponigljivu pjesmu ,o caru.

Nepoznatim načinom dodje ov*  pjesma 
caru n ruke.

Par dana zatim bila je velika vojnička 
parada. Poslije iste pozove car pred*  se 
onog*  oficira, pak mu reće, vraćajuć mu 
pjesmu:

— Uništite ovaj papir, pa ako već 
vam se hoće da kujete pjesme, opjevajte 
radje kakav dragi predmet Ili *ko  želite 
baš o meni pjevati, onda sahranite bolje 
vaše pjesme, da vas ne bude mogao i opet 
koji „prijatelj" denuncirati. Kertajh marš u 
— Sibiriju I

Jednom se vratio njemački cesarFrid- 
rik Vilhelm IV. nenadano sa šetnje u svoj 
dvor, pak opazi, da nema vratara ud palače 
u*  svomu mjestu, kako to već po propisu 
mora d*  bude. Razljućen zato reće:

— Vratar ima M odm»h odpnstiti!
Svi su bili osvjedočeni, da je vratar 

nedužan, ali ipak nitko se nije htio za njega 

zauzeti, jer su znali, da neće cesar svoje 
rieči povući.

Kad je drugi dan u jutro došal k ce- 
s»ra njegov adjutant, bile su mn prve rieči:

Veličanstvo! Je li vratar odpnšten za 
jedan ili dva dana?

— Z*  jedan dan, odgovori cesar raz- 
dobrovoljen lukavim pitanjem.

Nekoliko dana iz*  odreknuć*  n*  prie- 
stolje igrao je srbski kralj Mil»n „bacceret" 
u jednom aristokratskom đrzžtvu. U igri je 
neprestano gubio- Najednom okrene m. te 
kad opazi iza sebe nekoga poznatog*  grofa, 
reće:

— No, sad*  znadem, zašto imam dana*  
„smolu". Kadgod je iz« mene gospodin grof, 
moram d*  gubim.

-- Sicel reće grof. Kad ste izgubili 
srbzki priestol, barem ond*  nijesun bio 
iz*  vm.

Kad je njemački car Vilhelm I. pohodio 
jednom u Versajlesu vojničku bolnicu, dodje 

do nekoga starijega vojnika, koji je bo
lovao na kostobolji.

Car ga upita, gdje si je navukao 
reumu, a vojnik reće, da u službi na pred- 
stražama, pak dod»: Veličanstvo! Hoće li 
sbilja vojnik d*  se uzdrži zdrav kao pred- 
straž*  u vojsci, mora da im*  željezni križ 
(ledj*).

— P*  dobro, reće c*r,  d*t  ćemo ti 
ne željezni, nego zlatni krik

I doistine drugi d»u bio je odlikova*  
zlatnim križoin za svoje zasluge na bojnom 
polju.

Neki činovnik umoli cara Josipa IL 
da mu dade kakovu bolju službu, jer .1*  sa 
dosadašnjom plićom ne može da uzdržar*  
mnogobrojnu si obitelj.

— Dobro, reće car. D»t ću vas u 
ludnicu.

Drugi dan dobije «prop*šćeui  či»ovnik 
sbilja dekret da ide u bližnju ludnica kao 
upravitelj iste.



Da vidimo malo ča je U škola učinila

Daća su se va istinu navadili nekako 
pestat po talijanski i sad njim je, eto ođprt 
put i da|je od Boki. I čovek bi mogal po- 
mislet: Kuda će sada ti ljudi? I čekate, 
čekate, pak ča dočekate? Dečki vam se 
ukrcaju na kakov vapor pak gredu neki 
va Ameriku, neki va Inglinteru, neki va 
Indije — kako ki. Ja, ma ćete reć: tako 
je i prvo bilo, a i danas ima ljudi, ki ne 
snaju ni besedice talijanski, ni nemški, ni 
francezki, ni ingleški, pak gredu po avete 
i najdu sebi sreću. Tako je va istini i bilo, 
ale naći Poperdili su to posabili. Eto vam 
na priliku — ValČića. Ča je on anal, kada 
je šal prvi put po more? Justo onoliko, ko
liko se je navadil kosi pasnć va Kozljake. 
Pak vidite, storil je beči i — svega. A za- 
mite mu sini, ki su se od malega vadili va 
škole, pak mi recite, ča su postali? Siguruo 
siš više nego bi bili da nisu znali ni besedi 
talijanski.

A mislite, da je Beljamiuu pomogal 
talijanski jezik, da je postal postmajstor? 
Inpakat listi, pak ih dat poštaru,.da ih nese 
va. Mošćenice ale na Volosko, to bi znal 
svaki taneki. Najzad a ja poznam postmaj- 
stora, ki je postal zato postmajstor. zač je 
imel dobroga vina. Nego vratimo se Blefa- 
-minu. Za njega se: more reć, da je decu zi- 
gojil tvrdo talijanski. On ima i nekega sina. 
Povedite mi malo, kakov je filozof postal, 
recimo njegov sin Jaković. A ipak je ta 
Jaković već puti pasal Boku i to sa znanjem 
taljjanskega jezika. Pak ? Ter vidite . . .

I Francele je pasal Boku sa znanjem 
talijanskega jezika. Pak? A ča da rečem 
ob dneri drugen razloge, da talijanski go
vore samo fina gospođa a hrvatski vanjšćaki.

Cole govori talijanski — je morda za 
to fini gospodin? I oni armirajzneri, oni 
umbrelari, oni stanjari, ki prihajaju k nam 
goli i bosi, gladni i žedni — da ih najimo 
i napijemo — su.to morda gospoda?

Ma najsmešneji je treći razlog: da 
•s talijanskim jezikom čovek postane laglje 
— čovek. Koliko ima va Lovrane mlađeh 
ljudi, ki su se va škole i doma navadili ta
lijanski pestat, pak kakovi su to čoveki? 
Nekeh smo već imenovali — ale takoveh 
je ćela lista. A i ona, da će divojka laglje 
dobit muža, ako zna talijanski. Ki tako go
vore neka gredu malo pitat one ženi, ke 
su dobile Talijana za muža,- kakova je to 
za njih vela sreća! Neka ih malo pitaju^ 
koliko bi platile, da njim je učinit div^rcij?

Tovar ostane tovar, svejedno, govori 
on talijanski ale kinezki. Naši ljudi sude 
jako krivo, kada misK,' da njim je za život 
najpotrebitije, da znaju pestat ki tuji jezik. 
Ni to glavna stvar. Glavno je, da je va 
glave neč. A va glave će ostat samo ono 
ča se razume, a razumet će se samo ono, 
ča je blizu razumu i spoznanju, a blizu ra
zumu i spoznanju bit će samo ono, ča će 
bit stumačeno va jezike, ki je s materinim 
mlekom prešal va krv našu. Zato ne tali
janska, već hrvatska škola potrebita je 
našem Ijudem. Samo va takovoj škole moru 
njihova mala deca napredovat, samo va ta
kovoj škole moru oni zazidat fundamenti 
one prave i zdrave pameti, ka će njim život 
učinit bolji i slađji. Drugačije se uzgajaju 
kretini — a ne ljudi.

Ki ne veroje, neka se malo potrudi 
do Lovrana.

Svega po malo.
TilijamkMM kralja rodil M Je sic. 

Talijanske kraljica, Crnogorka Jelena, ro
dila je pred nekoliko dana va Bakonigi 
sina, koji je' odmah kriden i na krate na
ivan kao i djed ma, Umberto. Odmah je 
debil i posebni titel: „Princip*  di Piemonte“. 
Čudo, da se i tema Talijani ne rugaju. Ter 
jodjiam je friško va pamete, kako sa Ta
lijani pisali prigodom narodjenja malega 
Carevića. Kako i na ki nudio su se izru
givali nedatnem detete, ki njim ni niš 

keh je Carević ugledni svjetlo bo$e!“ Doma 
strah i trepet, a daleko va Manđžarije sve 
sama krv i krv.

Istina, Rusija je upletena u vojsku, 
koju ona nije htjela, i ako se je Carević 
rodil va to vreme, ča je va tem tako straino ?

Rnsija vodi danas rat, ali avaki, kiše 
ni s pametom razkrstil zna, da će Rusija 
od tega rata izaći pobjednica i slavna, ve
lika i jaka. Kako će pak bit s Italijom, 
s onom kukavnom Italijom, ka je pustila, 
da ju prez osvete Menelik onako sramotno 
potuče, kako., će pak bit s tom Italijom, kada 
bude jedanput novorođjeui' Crnbgbrčič prišal 
na vladu ? Puno gorji su za Italiju bili prvi 
dani njegova narodjenja, zač se je upravo 
va to vreme digla sva talijanska sirotinja 
i na stotine tisuć gladnih ljudi proti tali
janskoj vladi. Takova je Italija doma, zato 
bi Talijani puno bolje učinili, da metu pred 
svojim pragom — ituaju i oni dosta smeća, 
kega Vi mogli pomest prej nego njihov 
crnogorski kraljević — đodje na klimavo 
talijansko priestolje.

Neka metu pred svojim pragom. Dne 
21. o. m. obavilo xse u Beogradu uz veliko 
slavlje krunišanje srbskog kralja Petra I. 
Karagjorgjevića. Od tudjih vladarskih kuća 
bio je zastupan samo crnogorski knjaz Ni
kola po svom sinu Danilu. Slavni europejski 
dvorovi i vlade nisu poslali posebnih oda- 
slanika nego su ih pri krunisanju zastupali 
redovit« poslanici u Biogradu. Englezka pak 
nema u Biogradu svoga poslanika, jer ga je 
prigodom umorstva kralja Aleksandra i kra
ljice Drage bila opozvala, te dakle nije kod 
krunisani*  bila niti zastupana, tobože, da 
na taj način pokaže svoje zgražanje radi 
umorstva zadnjeg Obrenovića. Da bi se tko 
zgražao, nego Englezka. čiji su kraljevski 
dvorovi od temelja do krovova uštrcani 
krvlju nedužnih, žrtava iz njihove vlastite 
kraljevske kuće. Kraljica Jelisava dala je 
ubiti svoju rodjakinju, škotsku kraljicu Ma
riju Stuart, samo da se dočepa njezinoga 
kraljevstva. Ima; sto i sto slučajeva u kojim 
ga je po zapovjedi englezkih kraljeva ubi
jalo i kraljice i kraljevsku djecu. Da spo
menemo samo još zloglasnog kralja Hein- 
richa VIII., koji je imao sedam ž?na, od 
kojih je polovicu dao poubijati. A i pred 
par godina umrla englezka kraljica Vikto- 
rija, koja je došla na prestolje samo po
moću zločina, kojega doduše nije ona skri
vila ali drugi u njezinu korist Princesa 

. Kariota, kći princa-regenta Gjurgja IV. i 
njegove žene Karoline bila je po zapovjedi 
rodjene majke u dobi od 21. godine otro
vana. Ako su Srbi ubili svoga kralja i kra
ljicu, učinili su to, da spase svoju domo
vinu, ali englezki kraljevi i kraljice ubijali 
su svoje roditelje, braću, djecu i rodjake 
samo iz sebičnosti. Tisuće i tisuće godina 
neće oprati onih krvavih ljaga, kojimi su 
oblaćene englezke kraljevske rodbine. Englezi 
dakle neka metu pred svojim pragom.

Nova njemačka stranka o Austriji. Po 
„Grazer Tagblattu“ kane ove jeseni sastati 
se u Češkoj pouzdanici svih njemačkih stra-, 
nska u Austriji, da odluče o imenu i pro
gramu jedne nove svenjemačke stranke. 
Imena predlagatelja te nove stranke nisu 
još poznata. Nam se Čini, da je ta nova 
stranka samo nbabauu, strašilo za ministra- 
predsjednika Dr. KOrbera, koji se je radi 
Čeških i poljskih paralela na tropavskoj 
preparandiji do kraja zamjerio Njemcem.

Svjetsku izložbu u St. Louis posjetilo 
je do sada 10 milijuna ljudi.

- Crna ženska advokat Se zna, to moro • 
bit samo v Amerike. Ovi dni dobila je neka 
crna Žena, imenom White, va gradu Louis- 
ville (Kentucki) dozvola, da smije delat za 
advokata.

Skupo voće. U nekojim najznamenitijim 
gostionama New-Yorka plaća se -voće jako 
skupo. Zajutrak sastojeći izključivo od voća 
plaća set u tim gostionama sa 100 do 400 
kruna. Tu se pruža gostovom najfinije voće 
cieloga uvjeta: jabuke iz Zanzibara, kruške 
iz sjeverne Afrike, groždje iz englezkih kon- 
serva, ananas iz Australije itd Zanzibarske 
jabuke jesu najskuplje voće na svjetu. Po 
dvanaest stabala imade jedva par jabuka, 

koje treba pobrati točno na opređieljeni dan, 
jer se inače ne bi uzdržale. Jedna takova 
jabuka stoji 400 krupa, jedan odgrizak iste 
40 kruna.

Strasna nesreća kod manevra. Prošli 
tjedan vršile su se kod Stolnog Biograda u 
Madjarskoj vojničke vježbe. Kod istih sudje
lovao je takodjer jedan odio zrakoplovaca 
bečkoga topničkoga regimenta br. 1 sa 
jednim zrakoplovom (balonom) od 900 ku
bičnih metara. Kad su vježbe svršile, spu
stili su balon 50 metara nad zemljom, te ga 
je 64 vojnika držalo na konopu. Nekoji voj
nici vezali su taj konop oko tiela i tako 
vodili su balon do kasarne. Najednom za- 
puhnuo . silan vjetar, te dignuo balon sa 
svimi vojnici u jarak. Većina njih bila je 
tako prisutna duhom, da su konop odmah 
odrezali i iako pali sa male visiue opet na 
zemlju. Osam vojnika paku bilo je balonom 
dignuto u zrak. Vjetar je zatim bacio balon 
prama jednoj stieni, na kojoj su se viseći 
vojnici težko ozledili. Nekoji konopi su pri 
tom popucali a vojnici padoše na tla. Ovo 
se ponovilo nekoliko puta, dok nije na tla 
popadalo svih osam a zatim se balon dignuo 
slobodan u zrak. Jedan vojnik je bio ubijen 
a šest njih, koji teže koji laglje ranjen. 
Većinom su to reservisti,. utci obitelji, za 
koje neće sada država ni novčića žrtvovati.

Pobjegao profesor. „Plzenskomu Ob
zoru “ Javlja se iz Praga, da je odanle po
bjegao dr. Jaroslav Salaba, profesor češke 
trgovačke škole i izdavač časopisa „Ceskfi 
revue^, ostavivši duga u. iznosu od preko 
900.000 kruna. Tu se radi o mjenbenim du
govima, uslipd kojih je uprepašćeno vrlo 
mnogo jamaca, medin njima poznate ličnosti. 
Kontrahirao je Dr Salaba duga u iznosu 
od 30.000 kruna, koje je očito upotriebio za 
svoj bieg u Ameriku. Na nekoliko mjenica 
podpisana je takodjer Salabina supruga, ali 
ona izjavljuje, da su ti podpisi krivotvoreni.

Povodom Salabine afere doznaje se 
još ove pojedinkosti: Salaba je kao pro
fesor češke trgovačke akademije uživao 
phću od 1200 kruna na godinu. Za svoje 
suradaičtvo kod spomenutog časopisa do
bivao je godimice 1400 K. Unatoč njegovim 
malim dohodcima pošlo mu je za rukom, te 
je kontrahirao dug u iznosu od 200.000 
kruna. Medju njegove žrtve spada više po
litičkih žrtava iz burnih devetdesetih go
dina.

Osudjen grof. Prošli tjedan jepredporatnim 
sudom u Beču nastavljena druga parnica 
proti Henrika Edmundu grofu Potockom, 
koji se gotovo pol godine nalazi iz nova u 
iztražnom zatvoru. Kako je poznato, bio je 
grof Potocki pred dvie godine obtužen radi 
raznih prevare, ali ga je sud od većine fa
kata riešto. Unatoč svečanom obećanju, da 
će se popraviti, zapao je grof opet n zlo, 
te je u mjesecu lipnju ponovno stajao pred 
poratnim sodom. No naprava je bila odgo- 
djeua, jer se je branitelj pozvao na to, da 
je gradjanski sud u Krakova proglasio grofa 
slaboumnim i da je obtuženikov otac na
mirio sve njegove vjerovnike. Jučer je, kako 
već spomenusmo, nastavljena parnica. Po 
obtužnici grof je ponovno pravio dugove u 
prevarnoj nakani, te je sebi nadjenuo krivo 
ime. No na osnovu pravorieka porote sud 
ga je riešio zločinstva prevare, a osudio ga 
radi prestupka, što ga je počinio^ nadie- 
vajnći sebi krivo ime, na 24 sata zatvora. 
Graf je odmah nastupio dosadjenu mu kazan.

Seljaci i ortižnici. Kako se javlja iz 
Rima, primilo je. ministarstvo unutrašnjih 
posala viest, da se je preksinoć U Castel- 
lazza kod Trapani-a sukobila osmorica ka
rabinjera i dvojica vojnika s članovima se
ljačkoga saveza, te da su ornžnici po svoj 
prilfci ita to, jer su ih obkolili seljaci, upo- 
triebili oružje. Više je seljaka ranjeno. Tro
jica su prenešena u bolnicu. Jedan je seljak 
preminuo putem u bolnicu. Pojedinkosti nisu 
još poznate. Na zapovieđ nadzapovjedaika 
karabinieri uapšepl su vojnici, koji su uče- 
stvovali u sukobu. Sudbeno i upravno po
vjerenstvo krenulo je na lice mjesta.

Tast i zet Iz Darmstadta se javlja: 
Neki dan se je baran Lemgerke posvadio 
sa svojim tastom, bivšim ovdješnjim gradskim 

načelnikom, Lebertom. Svadja ' se je na 
brzo pretvorila u tučnjavu, te je Lebert 
udario kundakom svoje lovačke puške ba
runa po glavi, po čem je ovaj Leberta 
ustrielio. Barun je zadobio vrlo težke ozlede.

Unesrećena krotiteljica lavova. U ne- 
delju na večer producirala se je pred ob- 
ćinstvom u svojoj menežariji bivša plesačica 
Louisa Drossner, koja je stekla svjetski 
glas sa svojim naturalističkim plesanjem u 
parizkom Moulin-Bouge-u. Drossner se je, 
napustivši plesanje, udala za nekog vlast- 
nika menežarjje, te se je odala kroćenju 
divljih zvjerova. Kad je gore spomenute 
večeri ušla u kavez lavova, navalio je izne
nada na nju jedan lav, te ju tako izmrcvario, 
da će težko moći ostati na životu.

^starsks narodne poslovice,
(Sabrao: Josip A. Kraljić.) 

Iz Lanišća kod Buzeta.
Kadi se tovar valja, onuda i dlak pusti.
Već valja lep mir, lego zlatan pir. ? 
Ki nima dela ga najde.
Kakovo đelo, takova plaća.
Čovek se sit uaživi dokle priđeš.*)  
Raje se veruje laž, nego jistinu.
Bolje je držat- nego lovit.
Popu pop, bobu bob.
Kaj se više puta ji, se više poji.
Strah stoji u mali posodi.
•) Kažu lisnom poslovaSu.

Gospodarske sjesti.
U prošlih smo brojevih pisali, kako 

treba da nam budu konobe uredjene, te 
kako i kada da trgamo. Red bi bilo, da 
sada pišemo, kako da groždje izmastimo i 
kako da redimo vrienje iliti kuhanje mašta, 
ali iniulimoj da možemo preći preko svega 
toga, jer ove godine biti će svi naši vino
gradari već izmastili sve svoje groždje i 
čekaju čas, đa predju na otakauje vina. >

Mi ćemo jih slieđiti i ćemo koju na
pisati o otakanju.

Kad ćemo početi otakanjem? Na to 
pitanje*,ne  možemo .dati .odgovora, koji bi 
vriedio za sve slučajeve. To ovisi o vrsti 
grožđja, o toplini njegovoj i o toplini ko
nobe, o objamu vinskog posudja i kamo 
je -vino, opređieljeno itd.

Pušta se da mast vrije, kuha, zato, 
đa se pretvori u vino. Nego biti će poznato 
svima, đa čim se više pušta mast na drop*h,  
tim postaje vino tvrdje, al bistrije. Odatle 
sliedi, da tko želi imati vina prostija, al 
čista i bistra, tako da jih može brzo pre
dati u prostijih krčmah, gdje se ne gleda 
toliko na finoću, taj može pustiti ma*t  na 
dropah i 14 dana, pa i mjesec dana. Nego 
tko hoće đa priredi vina nešto finija, tako - 
đa mogu i boljem ukusu ugadjati, taj se 
mora požuriti sa otakanjem.

Imamo li groždje puno boje i treslo- 
vine (tanina) biti će dosta da ga pustimo 
kuhati samo 60 ura, nego, ako u konobi 
nemamo barem 18% stupnja topline, neće 
nam biti ni to dosta.

Ako je malena posuda u kojoj mast 
kuha, onda je kuhanje polagano, jer se ne 
razvija dosta topline. Takov most treba da 
kuha više vremena. Obratno, ako je posuđa 
veća, onda se kod kuhanju razvije više to
pline, pa se u tom slučaju može prije otočiti.

Preporuča se uviek, da drope u čabra 
budu uviek u mostu zabodene i da ne skaču 
van tvoreć nad mostom kako nekakov 
klobuk. Svrha je tomu, da se uzmogne 
laglje pretvoriti slador u alkohol i natopiti 
treslovina. Je su li đrope nad mostom, do
godi ae lahko da one brzo skisajn i prenesu 
kiselinu u mast, pa nam se vino brzo uz- 
octi. Gdje su se đrope držale zabodene u 
maštu, ondje se brzo pretvara slador a 
alkohol i treslovina raztapa, pa te može pe- 
četi otakanjem i nakon 50 ura kuh»u>; 
inače treba šest i sedam daua.

Gdje j« froidje pretife »relo, (ladica i 
suho, trebati te da mast rriie vide Tremeas,



šego li je obično, a to .s toga jer onda 
treba više vremena da se onaj slador raz- 
čini. Je li pak vrieme hladno, onda se hoće, 
da most više vrije, jer je vrienje polaganije 
i slabije.

Prije nego li ćemo otakati, pokušajmo 
vino; ako se je ona sladčina mašta pro- 
mienila u nekakov vinski okus, možemo 
vino otočiti.

Ne smije se otakati vino u sumporane 
bačve, niti iz čabra, gdje kuha, ravno u 
bačve. Dobro je, da se vino prozrači prije 
nego dodje u bačvu. Tim će izgubiti duh 
po žveplu, po gnjilih jajih i drugi koji ne 
vinski duh.

U dropah, koje su nam iza otakauja 
ostale u čabru, ima još vina. £ doista od 
100 kvintala dropa dobiti ćemo još 11—16 
„hektolitara vina. Zato je dobro, da je se 
izpreša. Prvo vino, što ga prešanjem do
bijemo, možemo pomiešati sa otečenim vinom 
i ono mu je jednako, pače ima više alko
hola. Drugo izprešanb vino je tvrdje i sla
bije vrsti, zato ga metnimo posebe.

Otočeno vino prelijmo u zdrave bačve, 
al je ne napunimo do vrha, nego pustimo 
jednu ruku praznine. Ono će i napred tiho 
Jahati. Dobro Čini onaj, koji bačvu začepi, 
sa vranj ili čep metne ciev, te pusti da 
vrije kroz vodu. Taj će postići, da će mu 
vino brzo izgubiti i zadnji trag sladkosti i 
sadobiti mirisa.

Kad je prestalo i tiho vrienje u bačvi, 
onda ju napunimo do vrha i dobro začepimo.

Zadnje vješti.
Istarski sabor.

Jučer o podne otvoren je u Kopru 
istarski sabor. Zastupnik vlade Schwarz 
predstavio je saboru novoimenovanoga ze
maljskoga kapetana Rizzi a. Schwarz je go
vorio najprije talijanski a onda hrvatski. 
Kad je Schvvarz počeo govoriti hrvatski, ta

eoeoeooeooo——
25 kruna nagrade

svim čitateljem ovoga
ž O gl a s » : .

4 para cipela samo kruna 5'50.
Radi obustave plaćanja raznilr velikih 

tvornica bijaše mi povjereno razprodati ve
liku partiju cipela uz ciene daleko niže od 
«iena tvornice. Prodajem usljed toga sva
komu 1 par mužkih, 0 par ženskih cipela za 
zavezati I. vrsti, galoširane, sa jakimi okova- 
nimi podplati od kože; nadalje I par mužkih 
i i par . ženskih modernih cipela vrlo ele- 
.gantnih po najnovijem kroju za ljeto izra- 
djenih, ukusnih i lahkih. Veličina po cm. 
Svi četiri para stoje samo kruna 5.50.

Razašilje se nakon pošiljke novca ii 
pouzećem.

S. Urbach-a Export cipela Krakov 390,

Što ne odgovara može se promjeniti i 
novac šilje se natrag.

lbeeww——

U životu nikad vide •
ovako riedke zgode

500 komada samo foP. 1-95.
Krasna pozlaćena i dobro iduća ura, 3 god. 

garancije, sa prikladnim lancem, 1 moderna svilena 
kravata za gospodu, 2 kom. najfinijih žepnih rubactt, 
1 dražestan prsten za gospodu sa imit. dragim ka
menom, 1 kožna novčarka, 1 krasno žepno ogledalo, 
1 par dugmadi za manšete, 3 dugmeta za prsa, sve 
3°/0 donblč zlato, sa patentiranim zatvaranjem, 1 
prima pisaća sprava od nikla, 1 album sa najljepšim 
slikama na svietu, 1 elegantna parižka pribadača za 
gospodje (Novost), 1 par bontona od similibriljanta, 
vrlo trajni, 5 šaljivih predmeta na veliko veselje za 
staro i mlado, 20 važnih predmeta za dopisivanje i 
još 400 različitih predmeta vrlo potrebnih u kući. 
Sve skupa, sa urom, koja sama ove novce vriedi, stoji 
same for. 1'95. Šalje se pouzećem ili da se novac 
inapried pošalje.

Bečko glavno skladište

P. LUST, KRAKOV br. M6.
NB. Za neodgovarajuće šalje se novac natrag.

Odgovorni urednik: Petar Rubinić. 

lijanski su zastupnici sjeli, a galerija digla 
takovu buku, da je bila strahota slušati ju.

Na to se dignuo zemaljski kapetan, 
sladki Rizzi i progovorio, dakako samo ta
lijanski. Njegov je govor bio dosta suh.

Kad je Rizzi svršio, ustao zastupnik 
Spinčić i počeo govoriti hrvatski. Čim je 
galerija čula, da se hrvatski govori, počela 
je na novo bučiti, dok ju nije najzađa Rizzi 
dao isprazniti.

Spinčić je Rizzi-a upitao, da mu kaže, 
je li mu je vlada postavila kakove uvjete i 
što je on sa svoje strane obećao. Rizzi nije 
na to pitanje ništa odgovorit

Sad je imalo da sliedi već tolike go
dine ne viđjeno Čudo. Zagrižena talijanska 
većina’imenovala je najme u razne odsjeke 
i po kojega našega zastupnika!

Rusko-Japanski rat
Svi priznaju sada veliki uspjeh uzmaka 

r uske vojske. Kuropatkin je onim svojim uz
makom postavil Japance u veliku nepriliku. 
Ongkao da ih vuče za sobom a oni moraju 
za njim. ,Reć bi, da će se do mala sukobit 
obje^jvojske blizu Mukdena. *

Port-Artur vavek tvrd i nepredobiv. 
Hrabra ruska vojska mora da še dan na 
dan bori s neprijateljem. I uviek s velikim 
uspjehom.

Za proljetnu kuni preporuča se najtopliju pravi sirup od salsaparilje kao 
oavježujuće i krv čisteće sredstvo. — Jedino sirupom od salsaparlljo (Sciroppo di 
Salsapariglia), koji se na poseban način iz najbolje vrsti koriena od salsaparilje pravi, 
može se postići dobar uspjeh.

Pravi sirup od salsaparilje izvrstan je liek proti svim kožnim bolestima, reu
matizmu, skrofulam, pokvarenoj krvi, zapeklini, hemoroidima, osobito pako proti 
sifllistidkisi i veneričkim bolestima. — Prodaje se u bocama od 2 krune; onda od 
K. 3 ili u dvostrukim bocama od 6 kruna.

Pilule od željezo i Haemola
Ove su pilule od neprocjenjivo blagotvornog djelovanja proti najrazličnijim bolestima, 

a osobito proti: slaboči, bliedostf, pomanjkanju krvi, nervoznosti, vrtoglavici itd. 
itđ. Izvrstno pak djeluje kod pokvarenosti krvi i glavobolje, kao što su blagotvorne i 
kod oporavljanja iza duge bolesti. Preporučuju se kod sveobće slabosti, osobito za mlade 
ženo i djevojko pri pomanjkanju krvi. Ove pilule imaju i prednost, koja je od velike 
koristi i važnosti, naime, da se veoma lahku uzimaju, a pri svom raztvaranju u želndeu ne 
prouzrokuju nikakove boli. Zdravlje se podpunoma povraća odmah iza kratko i savjestne 
uporabe. Izvrstno i zaista blagotvorno djelovanje ovih željeznih pilula zasvjedočavaju mnoge 
priznanice i pohvale ozdravljenika iz blizu i daleka. Svaka ikatuljioa sadržaje 100 
(sto) ovakovih pilula, a ciena jednoj škatuljici je 2 krsne.

Prah proti znojenju nogu.
Ovaj prah jest izvrstno sredstvo proti znojenju nogu, upija znoj, te na taj način 

preprieči ranjavost nogu 1 i oduzimlje im neugodni miris. Ciena jedne škatuljice H 2.
CEROT proti kurjim očima. ,

Ovaj je 43 o r o t svestrano priznat kao jedini i sjegurni liek proti ^kurjim očima. 
Samo upotrebljavanjem ovog lieku može se čovjek riešiti za kratko vrieme ove neugodne 
bolesti.

gp- Prodaje se komad po 40 fllir*.
Poštanske naručbe odpromaja se odmah.

Izgubio torbu.
Gospođin, koji je u petak dospio 

na Matulje večernjim brzovlakom, iz
gubio je tamo jednu ručnu torbu, u 
kojoj su se nahođile knjige i važni 
spisi. Tko je, slučajno, nažao tu torbu, 
zamoljen je, da ju uz nagradu donese 
u „Sanatorij" u Iku.

Ovi spomenuti liekovi dobivaju se jedino u ljekarni 

Majke Božje od pomoći (Alla Madonna dell’ aiuto)
ADOLFA SCHINDLERA

med, vziia. Mercatl, S
NB. Takodjer se u ovoj ljekarni rpoepti (Iječnički prepisi) točno i savjestno 

priredjuje.

Franjo Schlesinger
—= zlatar i draguljar =— 

Opatiju - VUa Kudowitz 

prodaje svako vrstne zlatne i srebrne pred
mete u najfinijoj i najmodernijoj izradbi, po 
najnižim cienam. — Preuzima sve u tu struku 
zasjecajuće radnje i popravke, te ih izvršnje 

brzo, solidno i jeftino.
Promjenjuje stare zlatne i srebrne predmete 

za nove uz vrlo povoljne uvjete.

Putovanje u Ameriku!

Izvrstna obskrba.

Prevoz preko mora 
7—8 dana.

„Narodni list“ prodaje se kod:
Ivana Tomašić i Felice Torina u Opatiji; 
Andra Blečić i Marija pl. Marzthal u Vo- 
loskom; Josipa Rubinić u Mnšćenicah; Vinka 
Mavričić u Dragi; Frana Bassan u Lovrana; 
Antonije Priskić o Iki; Vjekoslava Kinkela 
u Rukavcu; Dinka Spinčić u Mihotićih; Frana 
Ferranda u Matuljih; Ivana Vlah-Vičić u Tri- 
najstićih; Ljudevita Jelošič u Kastvu; Antona 
Saršon-lvančić Sv. Matej; Vladimir Fiamin 
Križišće (Opatija); Franjo Brajan u Srdočl 

Sv. Križ; Ante Bertoša u Pazinu.

■V Pojedini broj stoji 6 filira. "W

L. Mašek i drug-Zagreb
Putovanje u Ameriku III. razred iz Zagreba u New-York 

for. 65 sa brzim parobrodima prevoz preko mora 7—8 dana.
Izvrstna obskrba. Odprema putnika iz Zagreba svake nedetje.

Kj. £ drufl
ZAGREB. Preradovićev trg 8.

Koji od naiih trgo
vaca želi preuzeti u 
svojoj trgovini raspro
daju „Narodnoga lista" 
uz primjereni dobitak, 
neka se oglasi našem 
uredništvu.

Tiskara V. Tomičič i dr. — Otmuia.


